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verteld door Mies Bouhuys 
getekend door Fiep Westendorp 


Waar zit jij toch de hele dag over te denken, Streep? 
vraagt Pom, anders denk je nooit. 

Niks, zegt Pom. 

De hele dag denken is slecht voor je poten, zegt Pom. 
Een kat moet ieder uur zijn poten strekken. Anders wor- 
den ze stijf. En wat moet een kat die niet tjoepie òp de 
kast, tjoepie vàn de kast kan springen? 

Morgen, zegt Pim, morgen doe ik weer van strekken en 
tjoepie en zo. Hij blijft helemaal in de denk-zit: pootjes 
in een vierkantje bij elkaar en zijn staart er omheen. Pom 
schudt zijn kop. Waarom luister je toch nooit naar me, 
Streep? zegt hij. Opeens wordt Pim kwaad; de pootjes 
schieten uit het vierkant en zijn staart zwaait nijdig heen 
en weer. 

Noem me geen Streep! gromt hij. 

Wat krijgen we nou? vraagt Pom, je bent toch een 
Streep? 8 

Ja, maar morgen niet meer. Mòrgen.…… roept Pim. Met- 
een klapt hij zijn bekje dicht. Aha! zegt Pom, ik snap het 


al. Jij zit eraan te denken hoe je aan een nieuw jasje 
komt! 

Met een schok gaat Pim weer zitten. Hoe weet die Zwar- 
te nou dat ik daar over zit te denken? zegt zijn kop. En 
zou hij het weten? Jawel, Pom weet alles. Niet laten mer- 
ken dat ik het niet weet. Pim gaat weer gauw in de denk- 
zit terug. 

En? vraagt Pom, wat voor jasje had je dan gehad willen 
hebben? 

Met ruitjes? Of sterretjes misschien? Ja, Pim, dat zou je 
goed staan; een blauw jasje met gouden sterren, net als 
de lucht. Nou, je hebt gelijk, hoor. ’t Is erg gewoontjes 
zo’n streepjespak. Zo lopen er wel tienduizend katten in 
de stad. Jammer dat je vader en moeder daar niet aan 
gedacht hebben. Pim kijkt Pom met grote ogen aan. Wat 
hebben mijn vader en moeder daar nou weer mee te ma- 
ken? vraagt hij. 

Alles, zegt Pom, je vader en je moeder samen hebben jou 
dat jasje gegeven, de streepjes zijn van je moeder en het 
rood is van je vader. 

O, denkt Pim, zit dat zo? Niet laten merken dat ik het 
niet wist. Hij knikt gewichtig. Precies, zegt hij, precies 
wat je zegt, meneertje. Maar toevallig heb ik besloten om 
mijn moeder de streepjes terug te geven. Daar kan ze 
misschien een ander klein katje een plezier mee doen. 
Pom strijkt met zijn pootje over zijn neus om niet te la- 
ten merken hoe hij moet lachen. Zou je dat nou wel 
doen? zegt hij, je kunt je oude streepjasje toch ook bewa- 
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ren voor als je eens een vuil werkje doet of lekker op zol- 
der of in de schuur wil rommelen? 

Opeens denkt Pim niet meer. Hij was de hele schuur ver- 
geten waar ze ’s zomers altijd gekke dingen doen. Maar 
nu Pom het er over heeft, krijgt hij opeens een ontzetten- 
de zin om in de schuur te rommelen. De keukendeur kan 
hij zelf openmaken en de schuurdeur staat gelukkig op 
een kier. Tjoepie, naar binnen, tjoepie op de werkbank. 
Lekker zo’n sprong als je lang hebt zitten denken! Als je 
één keer met tjoepie begint, kun je er niet meer mee op- 
houden. Omhoog naar de plank boven de werkbank. Hij 
rommelt tussen de bussen en flessen die daar staan, 
maar ze ruiken niet lekker. Je ruikt vies, zegt hij tegen 
een grote bus en hij geeft hem een pets. De bus valt om 
en daar schrikt Pim zó van dat hij met een plof omlaag 
springt naar de werkbank. Hij denkt nog net: hé het 
regent hier. Maar als hij omhoog kijkt, denkt hij niets 
meer. Uit de omgevallen bus komt een grote regenbui 
naar beneden… Plensss.… plensss.… Alles op zijn streep- 
jesvacht. Pim vlucht, rent de schuur uit, de tuin in, ver- 
stopt zich onder een struik. Maar het is gebeurd. Het 
vreselijke is gebeurd! 

Waar zou Pim toch zitten? zegt de vrouw als het bijna 
donker wordt. O, die is naar het vader-en moederland 
voor een nieuw jasje, zegt Pom. Maar hij gaat toch zoe- 
ken. Pim is niet in huis. Nergens. Op niet één plekje 
waar je hem altijd vinden kunt. De vrouw zoekt nu ook. 





Opeens schuift ze het gordijn opzij en kijkt de tuin in. Ik 
hoor wat! zegt ze. 

Ze kijken allebei. Een kat! roept de vrouw, daar onder 
het boompje zit een vreemde vuurrode kat! Zou hij ver- 
dwaald zijn? De oortjes van Pom verstijven. Hij kent dat 
mauwen! Hij heeft het gedáán! Hij heeft het gedáán! 
roept hij, hij is naar het vader-en moederland gegaan en 
nou is ie zijn streepjes kwijt! 

Wat nou toch? roept de vrouw maar, als ze samen bij de 
kleverige rode kat onder het struikje staan, ziet ze het 
ook. O, Pim! O, Pim! roept ze, je mooie vachtje. Je 
mooie streepjesvacht! 

Dat zegt ze wel honderd keer als ze Pim op de werkbank 
helemaal wast met prikspul uit de vieze flessen op de 
plank. Pim mauwt zachtjes en Pom, net zo stil, net zo 
zielig als Pim, mauwt mee. Hij zucht van geluk als hij 
eindelijk de streepjes van altijd weer tevoorschijn ziet 
komen. Zul je er nooit meer heengaan? vraagt hij, nooit 
meer? 

Waarheen? vraagt Pim, die al weer een beetje op Pim be- 
gint te lijken. Naar het vader- en moederland natuurlijk, 
zegt Pom, want anders ga ik. En dan zal ik die moeder 
van jou wel eens wat vertellen! 

Wat dan? vraagt Pim. 

Dat ik jouw streepjes prachtig vind. Prachtig! En dat 
niet één kat op de wereld dat veranderen mag! Al is het 
ook je moeder! 





Bewerkt door Simone Schell 
Getekend door Eddy van Schuylenburg 


Gebaseerd op de oorspronkelijke verhalen 
van Johnny Gruelle 


In de tuin. 


Marcella had die ochtend alle poppen naar de 
tuin gebracht. Meneer Jansen, de tuinman, was er 
aan het werk en de poppen mochten kijken van 
Marcella. 

„Meneer Jansen?” riep ze toen ze naar school 
moest. „Wilt u op mijn poppen passen? Ze mogen 
niet weglopen.” 

„Natuurlijk,” zei meneer Jansen. „Ik zal het tuin- 
hek goed dichthouden.” 


Meneer Jansen knipte de heg en af en toe keek hij 
over zijn schouder naar de poppen. „Niet weglo- 
pen, hoor,” zei hij met een knipoog. 

„Zullen we meneer Jansen gaan helpen?” fluister- 
de Lappen Gijs. 

Net op dat moment legde meneer Jansen de heg- 
geschaar neer. Hij liep naar de schuur en riep nog 
een keer: „Niet weglopen, hoor poppen, want an- 
ders wordt Mevrouw Marcella boos op me.” 
Pollie, de politiepop en Gijs doken samen op de 
tuinschaar. „Jij pakt de ene kant en ik neem de 
andere kant,” riep Pollie. 

Lijs en Belinda pakten het kleine harkje. „Jullie 
moeten onkruid wieden,” riep Lijs naar de andere 
poppen. 

En toen meneer Jansen weer terugkwam keek hij 
zijn ogen uit. „Ik geloof dat dit een tovertuin is,” 
mompelde hij. 

„Ik was nog lang niet klaar met die heg. Of vergis 
ik me nu?” 

Toen meneer Jansen die middag even naar huis 
ging om een boterhammetje te eten, holden alle 
poppen naar de schuur en daar verzon Pollie de 
politiepop een prachtig spel. „Volg me,” riep hij 
terwijl hij naar de bovenste plank klom. „Ik ben 
de baas en jullie moeten volgen.” 

„Ik durf niet verder,” piepte Belinda toen zij op 





de bovenste plank zat. 

„O, ik val. Ik val.” En ja hoor. Belinda viel, maar 
ze bleef met haar rok aan een spijker hangen. 
„Daar is de auto van meneer Jansen,” riep Lap- 
pen Gijs. 

„Vlug, we moeten terug naar onze plekjes.” 
Maar Belinda kon niet terug. Ze bungelde aan de 
spijker. „Hoe kom jij daar nou?” vroeg meneer 
Jansen. 

Hij haalde Belinda van de spijker en bracht haar 





terug naar de andere poppen die heel dom en pop- 
pig voor zich uit zaten te staren. 

„Dit is echt een tovertuin,” zei meneer Jansen. 
Toen Marcella uit school kwam, vroeg ze: „En, 
meneer Jansen? Zijn mijn poppekinderen lief ge- 
weest?” 

Meneer Jansen lachte en knipoogde naar de pop- 
pen. 

„Ze zijn heel lief geweest,” zei hij. „En. ze heb- 
ben me heel goed geholpen.” 


Charles, Wim en Kees hebben twee dansjes 
ingestudeerd. Het eerste dansje heet: „Van 
achteren”. Let goed op, de dans gaat zo: Geef 
elkaar een arm, sta op één voet, andere been 
omhoog. Op je tenen draai je in het rond. Sla je 
handen achter op je kont en dan met de armen wijd 
omhoog, loop je achteruit in een grote boog. Dat 
doe je dan een keer of tien, zó dat ze je van 
achteren kunnen zien. 
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Het tweede dansje dat Kees, Wim en Charles doen 
heet: „Van voren”. Deze dans is haast hetzelfde als 
de eerste dans, maar toch een beetje anders. Geef 
elkaar een arm, sta op één voet, andere been 
omhoog en op je tenen draai je in het rond. Doe je 
handen voor je mond en dan met de armen wijd 
omhoog, loop je naar voren in een grote boog. Dat 
doe je dan een keer of tien, zó dat ze je van voren 
kunnen zien. 








Jetje heeft centjes gekregen van oma en nu mag 
Jet met haar moeder naar de speelgoedafdeling 
om iets te kopen. Wat zal ze eens nemen? Een 
pop? Maar die heeft ze al. Of zal ze een beest 
nemen? Die heeft Jet ook al. Ze heeft een zebra 
die Pipaatje heet en een beer en een haas en de 
ezel laatje. Hoe moet ze dat nieuwe beest dan 
weer noemen? Ze weet haast geen namen meer. 
Jet zucht. Of een puzzel? Of een boek? Of een 
weegschaaltje? Ja, maar dan moet je de hele dag 
wegen. Wat moet ze nou nemen? Dan zijn ze op 
de speelgoedafdeling. „Ik weet het al,” roept 
Jet. „Ik wil die Flipper.” Maar die is niet te 
koop. „Dan die hele grote beer.” Maar die is 
veel te duur. „Dan wil ik dat grote rolpaard.” 
„Je moet naar kleine dingen kijken,” zegt Jets 
moeder, „want zoveel centjes hebben we nu ook 
weer niet.” „Ja, maar ik wil eigenlijk die Flipper 
want daar kan je zo leuk op bibberen,” zegt Jet. 
„Ik wil eigenlijk iets heel groots. Die beer of die 
hond of dat paard. Dat jongetje daar krijgt al- 
les,” brult ze heel hard. „Dat moet zijn moeder 
zelf weten,” zegt Jetjes moeder. „Dat is verwen- 
nen en dat is trouwens helemaal niet gezond 
voor kinderen. Kijk nou, Jet. Is dit niet een 
schattig paardje?” „Maar ik weet niet hoe ik 
hem moet noemen,” zucht Jet. „Dan noem je 
hem Flipper.” „Jaaahhhh,” roept Jet, „en dan 
doe ik net of ik op Flipper kan bibberen. Maar 
mag ik dan ook nog een keer op de echte Flip- 
per?” Dat mag en Jet is heel tevreden. Zie jij 
soms Bram de Ridder staan? Die weet wel wat 
hij moet kiezen. Gewoon. Een nieuwe Konij- 
nenstein. 


Tekst: Simone Schell 
Tekeningen: The Tjong Khing 
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tekst: Burny Bos, tekening: Diet van Beek 


Een vies schaap 


„Hup, hup,” zegt oma Fladder. 
„Niet zo sjokken.” 

Oma zwaait met haar armen. 
Als een soldaat. 

„Je moet doorlopen. 

Een, twee, in de maat, anders wordt 
de meester kwaad.” 

„Ik kan je niet bijhouden,” hijgt 
Dieuwertje. 

„Je gaat veel te vlug.” 

„Okee,” zegt oma. 

„Dan is het nu pauze.” 





Ze gaat aan de kant van de weg zit- 
ten. 

Op het gras. 

Dieuwertje ploft naast oma. 

„Ik ben zo moe,” zegt ze. 

„„Mag ik straks op je rug? 

Oma?” 

Maar oma geeft geen antwoord. 

Ze is overeind gesprongen. 

„Moet je dat nu toch eens zien,” zegt 
oma. 

Ze wijst in de wei. 

„Wat bedoel je?” vraagt Dieuwertje. 
„Ik bedoel dat schaap,” zegt oma. 
„Goeiemensen, wat ziet dat beest er 
vies uit. 

Bah, bah en nog eens bah. 

Moet je die poten toch eens zien. 
Weet je wat.” 

Oma draait zich om naar Dieuwer- 
tje. 

„We gaan het schaap wassen,” zegt 
ze. 

Dieuwertje kijkt ongelovig naar 
oma. 

„Het schaap wassen? 

Hoe dan?” 

„Gewoon,” zegt oma, „in bad.” 
„Dat kan toch niet” 

„Eh,” zegt oma, „alles.…” 

Ze loopt naar het hek. 

„Kom maar schaap, kom dan.” 
Nieuwsgierig loopt het schaap naar 
oma. 

Oma aait het schaap. 

„Blè,” zegt het schaap, „„blè, blè.” 
„Ja,” zegt oma, „zo is is het wel 
goed.” 

Ze pakt het schaap bij zijn nek beet. 
„Kom maar mee schaap.” 

De boer heeft alles gezien. 

Hij komt er aan gehold. 
Dieuwertje schrikt ervan. 

Ze stoot oma aan. 

„De boer!” 

Maar oma lacht. 

Ze beweegt haar wijsvinger heen en 
weer. 

„„Kom jij maar eens hier, boer.” 

De boer hijgt. 

Zo hard heeft hij gelopen. 


„Wat moet dat met mijn schaap?” 
vraagt de boer. 

„Waar gaat dat naar toe?” 

Oma kijkt streng naar de boer. 
„Is dat uw schaap?” 

„Ja,” zegt de boer. „Het is mijn 
schaap.” 

„Bah,” zegt oma Fladder. 

„„Bah, bah, bah. 

Wat een vies schaap.” 

„Ik kan het niet helpen,” zegt de 
boer. 

„Het schaap rolt telkens door de 
wei.” 

„Kan me niet schelen,” zegt oma. 
„Maar dat schaap is vies. 

Dat moet nodig gewassen.” 
„Welnee,” zegt de boer. 

„Welja,” zegt oma. 

Ze kijkt nog strenger naar de boer. 
„Goed,” zucht de boer. 

En hij denkt: dat mens is niet goed 
wijs. 


Met z’n vieren lopen ze naar de 
boerderij. 

Oma Fladder, Dieuwertje, het 
schaap en de boer. 

„Ziezo,” zegt de boer. 

„We zijn er.” 

Hij pakt de tuinslang. 
„Alstublieft. 

Oma draait de kraan open. 

Ze voelt aan het water. 

„O nee,” zegt oma. „O nee. 
Het water is veel te koud. 
Heeft u geen bad?” 

„Eh... Ja,” zegt de boer, „maar…” 
„Geen gemaar,”’ zegt oma. 
„Het schaap wil in bad. 

Hè schaap?” 

„Blè,” zegt het schaap. 


Dat is een leuk gezicht; 

een schaap in bad. 

Oma Fladder wil er wel bij kruipen. 
Maar dat gaat niet. 

Eén schaap in bad is al vol genoeg. 
Daar kunnen oma’s dikke billen niet 
bij. 

Echt niet. 
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Overal zie je dat het lente is. De dieren hebben kleintjes en de bomen krij- 
gen nieuwe takken. Langs het weggetje staan mooie lentebloemen. Het jon- 
getje geeft er een paar aan zijn vriendinnetje. Gelukkig blijven er nog ge- 
noeg over om naar te kijken. Hiernaast zie je de lentebloemen wat groter 
getekend. Probeer jij ze op de plaat maar eens terug te vinden. 


tekening: Fiel van der Veen 
















de bollenvelden. 


In de lente staan er een heleboel bloemen van dezelfde 
kleur netjes bij elkaar. Uit de verte is dat een grappig ge- 
zicht. je ziet dan grote gekleurde vakken op het veld. De 
bollenvelden die je hier ziet, mag je zelf een kleurtje geven. 
Maar kleur je eerst de grote gladiool, tulp en narcis? 
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tekeninge: René Niihof 
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De winter heeft z’n langste tijd gehad. De dagen worden langer en de tijd om naar buiten 

te gaan is weer aangebroken. Misschien is het een leuke suggestie om samen met uw kin- 

deren een lentewandeling te gaan maken. U zult zien dat er onderweg heel wat te vertel- 
len valt. En natuurlijk staat dit nummer van Bobo ook in het teken van de lente. 







Op iedere hoek van het speelveld 
zit een meeuw met een magneet- 
je aan z’n snavel. Terwijl de zee 
in het rond draait, moeten de 
meeuwen zoveel mogelijk visjes 
vangen. Een aardige variatie op 
het bekende hengelspel, maar 
wel aan de prijzige kant… 

f 37,50! 





Van een moeder van een Bobo- 
lezertje kregen we dit originele 
lente-idee. „leder jaar,” zo 


schreef ze ons, „laat ik mijn 
zoontje naar z’n juf, oma en een 
paar goede vriendjes een zelfge- 





Stuur eens een lentekaart 


De krokussenstaan 
In bloei 


„Het lentefeest” vertelt over To- 
mas die samen met z’n vriendjes 
uit de buurt de verjaardag van de 
lente viert. Maar voor het zover 
is moet er flink wat werk verzet 
worden. De tuin moet er mooi 
uitzien, dat hoort zo bij een 
feest. Het onkruid wordt gewied, 
de planten krijgen water en To- 
mas gaat een vis vangen voor het 
feest. Als dat niet lukt, besluit hij 
dat taart toch veel lekkerder is. 
Eindelijk is het zover! Ze drin- 
ken limonade, eten taart en ze 
doen allerlei spelletjes. Als de 
zon ondergaat is het feest afgelo- 
pen. Een schitterend voorlees- 
boek voor kleuters met fraaie il- 
lustraties van Satomi Ichikawa. 
Prijs: f 15,90. 

Uitgave: Gottmer. 










































maakte lentekaart sturen.” Dat 
lijkt ons een uitstekend idee! 
Lapjes stof, gekleurd papier, vilt, 
verf en viltstiften, alles kan ge- 
bruikt worden om de kaarten zo 
fleurig en vrolijk mogelijk te ma- 
ken. Zo gaat de lente goed van 
start! 


Volgende week vindt uw kleuter 
de onderdelen van een boot in 
Kleutertje Knutsel. De bedoe- 
ling is dat die boot vol dieren 
komt. Die worden de week daar- 
op aangeleverd. 


tekst: Corinne van Moorselaar, tekeningen: Sergio Cavina 
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Nu het voorjaar wordt, mogen Bobo en Krabbel nieu- 
we plantjes zaaien in de tuin. Maar ze zijn wél erg on- 
geduldig; de volgende dag gaan ze al kijken met oom 
Slokop of de plantjes al boven de grond komen. Krab- 
bel jaagt de vogels weg, anders pikken die misschien 
de zaadjes uit de grond! „Je weet nooit hóe lang het 
duurt voordat het zaad gaat groeien,” zegt oom Slok- 
op, „„maar soms gaat het vlug!” 

Het gaat nu wel érg vlug. Want als Bobo de volgende 
ochtend uit het raam kijkt, weet hij niet wat hij ziet. 
„Krabbel kijk nou eens!” roept hij. „Ze bloeien al!” 
Ze hollen erheen. Maar als Bobo een bloem plukt.… 
„Ze zijn niet écht!” roept hij. En dan zien ze meteen, 
wie ze weer eens te pakken heeft: oom Slokop natuur- 
lijk! En pas weken later komen de eerste plantjes op. 
Als je zaait, moet je geduld hebben! 


